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A)      Údaje identifikujúce prevádzkovateľa  
· názov alebo obchodné meno : HNOJIVÁ Duslo 
· právna forma : spoločnosť s ručením obmedzeným
· sídlo (adresa) : Priemyselná 720, 072 22 Strážske
· štatutárny zástupca a jeho funkcia : Ing. Marián Štúň, konateľ a riaditeľ spoločnosti
· splnomocnená kontaktná osoba kontakt (telefón, mail atď.) : Ing. Vladimír Mikitka,
                                      mobil: 0905 423 057, mail: vmikitka@hnojivaduslo.sk
· IČO : 36 726 559
· kód OKEČ : 24150,   105.09........................................... 
B)       Typ žiadosti
· Typ žiadosti : Žiadosť o zmenu IPKZ  pre prevádzku, na ktorú už  bolo vydané 
                    integrované povolenie, ale sa realizuje jej rekonštrukcia. 
                    Žiadosť  v zmysle §11 ods. 1, písm. : a) až k), 
                                                        ods. 2, písm. a), b), d), h), i), zákona č. 
                                                        245/2003 Z.z. o IPKZ
· Konania podľa zákona 245/2003 Z.z. § 8  : ods. 1, 
                                                                      ods. 2 :
                       písm. a),  bod  1), t.j. udelenie súhlasu na vydanie rozhodnutia o povolenie
                                                                                          stavby
                                                         písm. b), bod 3), t.j. konanie o povolenie uskutočniť zmenu, odstránenie stavieb,
                                                                                          môžu ovplyvniť stav povrchových a podzemných vôd

                                                         písm. c), bod 10), t.j. vydávanie vyjadrení v stavebnom konaní k výstavbe

                                                                                         týkajúcej sa odpadového hospodárstva 
                                                         písm. f), bod 3), t.j. na zavedenie nových technologických postupov
                                                         písm. h), bod 1), t.j. vydávanie vyjadrení k vydaniu stavebného povolenia na 

                                                                                          zmenu stavby
                        § 8 ods. 3, žiadosť o povolenie stavby „ Rekonštrukcia výrobne LAV 27“
· údaje o spracovateľovi žiadosti : HNOJIVÁ Duslo, s.r.o. Strážske
                                                Obchodný register okresného súdu v Košiciach,  Sro, vložka č. 19224
· zoznam súhlasov a povolení súvisiacich s danou prevádzkou : 
 Pôvodné kolaudačné konanie  pre LAV – 27:  97/07695/ŽP – Pe 17.9.1997    
 Územné rozhodnutie pre rekonštruovanú prevádzku :  D 2007/1598/521

 Rozhodnutie pre integrované povolenie č. :2782/259-OIPK/2005-Ko/570310205

C)  Údaje o prevádzke a jej umiestnení 
· názov prevádzky a variabilný symbol pridelený SIŽP (variabilný symbol, ak ešte nebol pridelený si žiadateľ vyžiada od príslušného inšpektorátu SIŽP pred podaním žiadosti) : Výrobňa LAV 
· adresa prevádzky :  HNOJIVÁ  Duslo, s.r.o.,  Priemyselná 720, 072 22 Strážske
· povoľovaná činnosť : Zmena IPKZ pre  stavebné povolenie
· projektovaná kapacita a ročný fond pracovnej doby : 60 000 t/rok,  7 600 hod.
· spôsob prevádzkovania : nepretržitá  výroba jedného druhu výrobku
· kategória činnosti, do ktorej prevádzka spadá :chemická prevádzka na výrobu 
                                                               priemyselných hnojív 4.3

· stručný popis lokality prevádzky:
Výrobňa sa nachádza v terénnej rovinatej priehlbine v kontakte s mestom Strážske. Okolité terénne nerovnosti sú zalesnené listnatým a zmiešaným listnato ihličnatým porastom. Priame okolie podniku v smere na Brekov, Pusté Čemerné a Voľu je obhospodarované poľnohospodárskou výrobou - obilniny, krmoviny.

V najbližšom kruhovom okolí podniku sa nachádzajú nasledovné obce a dediny:  
  
do 2 km sa nachádza mesto Strážske, 

Zo severovýchodnej časti vo vzdialenosti cca 2,3 km preteká rieka Laborec, v západnej časti závodu vo vzdialenosti cca 5 km preteká rieka Ondava. Za hranicou spoločnosti vo vzdialenosti  250 m preteká v severnom smere Strážsky potok. Spod kopca Veľká Orlová vyteká bezmenný potok, ktorý preteká cez územie spoločnosti, ďalej v Chemko, a.s.  sa napája na Strážsky potok. Tento nemenovaný potok na druhej  strane (západnej) je napojený na prívod vody z dvoch jazier - nádrží ktoré sa nachádzajú v oblasti pod Hájami.



Zdrojom vody pre areál Chemko, a.s. je rieka Ondava, z ktorej je maximálny
            odber vody 500l.s-

Vo vzdialenosti : do 4,5 km sa nachádzajú obce: Pusté Čemerné, Pláne, Nižný Hrabovec,  Kladzany, Tovarnianska Polianka, Hudcovce,    Topoľovka, Brekov, Krivošťany. 

do 7,5 km sa nachádzajú obce: Vôľa, Stankovce, Nacina Ves, Vybuchanec,                  Kyjov, Poša, Kučín, Hencovce, Majerovce, Sedliská, Továrne, Ondavské Matiašovce, Závadka, Jasenov,    Oreské, Staré. 

parcelné čísla pozemkov prevádzky: 
1848/39, 1848/43, 1848/44, 1848/45, 1848/47, 1848/51, 1848/52, 1848/53, 1848/54, 1848/55, 1848/56 , 1848/57, 1848/71, 1848/72, 1848/184, 1848/147,  1848/151, 1848/156, 1848/179

D) Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok a energií, ktoré sa v prevádzke používajú alebo vyrábajú 

· zoznam základných surovín :

Vápenec: 

Základné charakteristické znaky a vonkajší vzhľad výrobku:

Uhličitan vápenatý CaCO3 sa vyskytuje v prírode ako vápenec, krieda a mramor. Kryštalizuje v trigonálnej (trojuholníkovej) sústave. 

Je bezfarebný, biely, sivý, žltý, hnedý; vryp má biely, lesk sklený; nepriehľadný, niekedy priehľadný; dokonale štiepateľný. Dobre rozpustný v kyseline soľnej, pri rozpúšťaní šumí.

Frakcie vhodné na použitie : Hosťovce 16 - 32 mm, Včeláre 22 - 45 mm

Technické parametre:

 CAS :



471-34-1

	Zápach :
	                žiadny

	Sypná hmotnosť :
	                1350 - 1380 kg/m3 

	Rozpustnosť vo vode 
	:               nie

	Horľavosť :
	                nie

	Teplota topenia :
	                825 °C


Kyselina dusičná 54%:

Polotovar vlastnej výroby investora o koncentrácií cca 54 % hmot.

Základné charakteristické znaky a vonkajší vzhľad výrobku:
Vzhľad :
bezfarebná až nažltlá  kvapalina. 

Zápach :     
dusivý, dráždivý

Je silná anorganická kyselina. Pôsobením tepla a svetla uvoľňuje kysličníky dusíka. Je to žieravina a leptavý účinok majú aj jej výpary. Skladuje sa v uzatvorených zásobníkoch z materiálu oceľ triedy 17 opatrených signalizáciou max. a min. hladiny.

Kyselina dusičná je jednou z najsilnejších kyselín. Koncentrovaná HNO3 je energickým okysličovadlom. S klesajúcou koncentráciou ubúdajú jej schopnosti okysličovať. Kyselinu o koncentrácii pod 20 % hmotnostných HNO3 nie je možné označiť už za okysličovadlo. V prípade, že kyselina dusičná je v styku s látkami schopnými sa oxidovať, sama sa redukuje na oxid dusičitý, alebo až na oxid dusnatý.

Ak redukujeme zriedenú HNO3 silnými redukčnými činidlami, prebieha redukcia až na amoniak.

Samotnej kyseline dusičnej odoláva z ušľachtilých kovov Ag, Pt,, Rh a z obecných kovov niektoré legované ocele, ktoré majú Fe viazané vo forme kryštálov železa.

Pri styku s organickými látkami HNO3 tieto buď nitruje, alebo tvorí estery, prípadne iné zlúčeniny, ktoré sú veľmi horľavé alebo výbušné. Z organických látok nepôsobí HNO3 na chlórované deriváty s väčším obsahom chlóru.

Kyselina dusičná je žieravina v zmysle platných predpisov o jedoch a iných látkach zdraviu škodlivých. Má silné leptavé účinky na všetky druhy tkanív. Pri rozklade vznikajú toxické nitrózne plyny. Technickými opatreniami pri práci s kyselinou dusičnou treba zabrániť kontaktu organizmu s kvapalinou a súčasne znížiť množstvo plynov a pár pod najvyšší prípustný expozičný limit v pracovnom ovzduší (NPEL krátkodobý 2,6 mg . m-3) v zmysle platných predpisov. Pre NO2  NPEL priemerný je 9,5 mg. m-3.  Okrem toho musia byť pracovníci vybavení osobnými ochrannými pomôckami (ochranný štít, rukavice a zástera odolné proti kyselinám). Tam, kde sa dočasne nedá dodržať NPEL, musia byť pracovníci navyše vybavení ešte ochranou dýchadiel proti nitróznym plynom a parám kyseliny.

Pri práci s kyselinou dusičnou je zakázané jesť, piť a fajčiť. Po práci si treba dokonale poumývať ruky teplou vodou a mydlom. Podráždenú, resp. poleptanú pokožku ošetriť vhodným reparačným krémom. 

Kyselina dusičná z hľadiska požiarneho nie je horľavina ale horenie podporuje. Môže byť príčinou požiaru, alebo výbuchu, ak príde do styku s organickými látkami ako sú piliny, triesky, vrecia, handry, bavlnené odpady, zvlášť zaolejované. Výbuch spôsobuje so sírovodíkom a niektorými inými chemikáliami.

Technické parametre:

CAS





7697-37-2

Molekulová hmotnosť



63,01

Hodnota pH (20 °C): 50 g/l H2O

<1

Teplota tuhnutia



-32 °C

Bod varu




113,5 – 120 °C

Hustota 20 °C




1,291-1,413 g/cm3
Viskozita 25 °C




0,746 mPa.s

Technické požiadavky:  Pre HNO3 platí STN 65 1153 

kyselina dusitá                                         
max. 0,05 % hmot.                
     

chloridy, Cl-                                      

max. 0,01 % hmot.                               


Sírany, SO42-              



max. 0,05 % hmot.                                 


vyžíhaný odparok                              

max.  0,05 % hmot.                                  
Amoniak: 


Základné charakteristické znaky a vonkajší vzhľad výrobku:

Za normálnych podmienok (0 °C, 101325 Pa) je čpavok bezfarebný horľavý plyn typického čpavkového zápachu. V technológii sa bude používať v skvapalnenom stave pod tlakom. Je dobre rozpustný vo vode.

S vodou tvorí čpavok leptavú zmes aj pri zriedení. Nad hladinou sa môžu tvoriť hmly a pary so silne dráždivými účinkami. Pri úniku látky do kanalizácie alebo odpadových vôd vzniká leptavá zmes. Látka horí len vo vysokých koncentráciách, vyššej teplote a pri pôsobení silného energetického zdroja. Nepredstavuje vážne riziko výbuchu alebo zapálenia. Pri uvoľnení plynu sa tvorí veľké množstvo studenej hmly a leptavej výbušnej zmesi. Hmla je ťažšia ako vzduch. Pri kontakte s kyselinami vzniká veľmi prudká neutralizačná reakcia.

Čpavok sa preberá na základe atestu dodávateľa. Čpavok je toxická látka zaradená k jedovatým látkam. Najvyšší prípustný expozičný limit  v pracovnom ovzduší krátkodobý je 36 mg/m3 a priemerný 14 mg/m3. Životu nebezpečná koncentrácia po dobu pôsobenia viac ako ½ hodiny je 1,5 – 2,7 g/m3. Nebezpečenstvo ohrozenia života i pri krátkom pobyte v zamorenom priestore je pri koncentrácií vyššej ako 0,5 %. Kvapalný čpavok svojou nízkou teplotou a veľkým výparným teplom spôsobuje veľmi nebezpečné popáleniny.

Čpavok je horľavina a so vzduchom tvorí výbušnú zmes. Pri prípadnom výbuchu môže dôjsť k sekundárnym požiarom, ktoré sa hasia vodou, pričom sa uplatňuje i asanačný účinok vody na zamorené priestory.

Spôsob ochrany: Výron plynného čpavku je možné zneškodniť prúdom studenej vody rozprášenej do vodnej clony. Pri práci v zamorenom priestore je nutné používať ochrannú masku s filtrom proti čpavku (zelený). Pri zasiahnutí čpavkom vykonať proti šokové opatrenia a vyhľadať lekársku pomoc.

Pri vysokej koncentrácii (nad 0,5 %) je treba používať izolačné dýchacie prístroje. Pre ochranu očí sa používajú špeciálne okuliare a pokožka sa chráni gumeným oblekom, gumenými čižmami a gumenými rukavicami.
Fyzikálno-chemické vlastnosti suroviny:

CAS :




7664-41-7

Skupenstvo(20 °C, 857,2 kPa):

kvapalina

Mólová hmotnosť :


17,03 kg / kmol

Teplota topenia :


-77,8 °C

Teplota varu :



-33 °C

Teplota vznietenia :


650 °C

Hustota (20 °C, 857,2 kPa) :

605,4 kg/m3
Výparné teplo :



1240 KJ/kg

Viskozita (20 °C, 857,2 kPa) :

0,133 mPa.s

Merné teplo :



4,73 KJ/kg.K

Tepelná vodivosť (20 °C, 857,2 kPa) :    0,491 W/m.K

Tlak pár (20 °C) :


857,2 kPa

Medze výbušnosti  :


15-28 % obj.

Rozpustnosť vo vode :

            526,86 g/l

Kvalitatívne parametre :

Obsah účinnej látky :


min. 99,8 hmot. %

Zvyšok po odparení :


max. 0,2 hmot. %

Olej :




max. 15 ppm

Peroxid vodíka:

Peroxid vodíka je vodný roztok s koncentráciou 32 - 35 % hmot. 

Základné charakteristické znaky a vonkajší vzhľad výrobku:

Bezfarebná až nažltla kvapalina, štipľavého zápachu. Výpary sú korozívne. V styku peroxidu vodíka s organickými látkami a s kovmi, zvlášť horľavými kvapalinami a práškovými kovmi môže dôjsť k horeniu až explózii. Koncentrovaný peroxid v styku s organickými látkami môže spôsobiť ich vznietenie.

Technické parametre:

CAS





7722-84-1

Molekulová hmotnosť



34,02

Hodnota pH (25 °C) : 


1,5 - 5

Teplota topenia



-33 °C

Bod varu




106 °C

Hustota 20 °C




1,132 g/cm3 

Chemický názov :
Hydratovaný alumosilikát alkalických kovov a kovov alkalických zemín

Minerálna forma :
Klinoptilotit

Štruktúra :

Tektosilikát

Empirický vzorec :
(Ca, K2, Na2, Mg)4Al8Si40O96.24H2O

Zeolit:

Základné charakteristické znaky a vonkajší vzhľad výrobku:

Svetlo sivo zelenkastá tuhá látka bez vône a zápachu. Nehorľavý a nevýbušný. Je nerozpustný vo vode, netoxický. Nebezpečný rozklad a polymerizácia sa nevyskytuje.

Technické parametre:

CAS:





1318-02-1

Teplota topenia:



1 340 °C

Merná hmotnosť:



2 200 – 2 440 kg/m3
Pórovitosť:




24 - 32 %

pH:





6,8 – 7,2

Objemová hmotnosť:



1 600 – 1 800 kg/m3
Stabilita voči kyselinám:



79,5 %

Termická stabilita:



do 400 °C


Síran amónny:

Síran amónny je amónna soľ kyseliny sírovej. Obsahuje malú prímes dusičnanu amónneho, ktorého koncentrácia nepresahuje 1,5 % hm.   

Základné charakteristické znaky a vonkajší vzhľad výrobku:

Síran amónny je kryštalická látka bielej farby, ktorá sa časom mení na bielošedú až ružovošedú. Veľmi dobre sa rozpúšťa vo vode. Je nehorľavý a nevýbušný. 

Technické parametre:

CAS





7783-20-2

Molekulová hmotnosť



132,14

Hodnota pH (roztok 0,1 mol/l): 


5,5

Teplota rozkladu



235 °C

Hustota 20°C




1,77 g/cm3
Rozpustnosť vo vode



71 %

Kyselina sírová:

Koncentrácia min. 72 % hm.

Základné charakteristické znaky a vonkajší vzhľad výrobku:
Vzhľad :

bezfarebná kvapalina (niekedy slabej žltej farby, mierne zakalená)

Zápach :     
            bez zápachu

Kyselina sírová je bezfarebná, olejovitá, hygroskopická kvapalina, veľmi silná kyselina spôsobujúca popáleniny, s vodou sa mieša vo všetkých koncentráciách (v každom pomere), je ťažšia ako voda, pri riedení sa uvoľňuje veľké teplo, pomaly riediť. Je nehorľavá. Silná žieravina. Je silný oxidačný prostriedok, prudko reaguje s hydroxidmi, vodou, redukčnými činidlami a horľavými materiálmi. Vždy je nutné pridávať kyselinu do vody, nikdy nie naopak.
Najvyšší prípustný expozičný limit priemerný pre oxid sírový je 1 mg/m3.
Technické parametre:

CAS




7664-93-9

Molekulová hmotnosť


98,08

Hodnota pH (20 °C): 50 g/l H2O
0,3

Teplota tuhnutia


-30,8 °C

Bod varu



cca 330 °C

Hustota 20 °C



1,84 g/cm3
Viskozita 25 °C


26,9 mPa.s

· zoznam pomocných materiálov a ďalších látok, ktoré sa v prevádzke používajú: nie sú

· zoznam medziproduktov a výrobkov: 

                   výrobky:

Dusičnan vápenatý (Liadok vápenatý - 5Ca(NO3)2.NH4NO3.10H2O) 

Základné charakteristické znaky a vonkajší vzhľad výrobku:

Produkt je tvorený granulami bielej farby, ktoré rýchlo vlhnú už pri bežnej atmosférickej vlhkosti a sú veľmi dobre rozpustné vo vode. 

Technické parametre :
CAS





15245-12-2

Sypná  hmotnosť : 



870-890 kg/m3
Klasifikácia :   neklasifikovaný ako nebezpečný
Základné údaje o použití výrobku a podmienky skladovania a prepravy:
Hnojivo dusičnan vápenatý má približné molekulové zloženie 5Ca(NO3)2.NH4NO3.10H2O. Produkt uvedeného zloženia si ťažko udržiava voľnú sypkosť pri meniacej sa teplote i keď je v malom množstve prítomný nehydratovaný Ca(NO3)2, ktorý udržiava v kontrolovanom množstve migráciu vody. Takto sú skladovacie vlastnosti baleného materiálu excelentné. Zvyčajne sa používa na balenie viacvrstvový materiál s bitúmenovou vložkou alebo jutové vrecia, z ktorých sú niektoré značky preferované. Používa sa aj jednovrstvový PE materiál.

Nebalený voľný dusičnan vápenatý v atmosfére bude absorbovať vodu a roztekať sa hlavne v teplom a vlhkom prostredí. Preto by sa mal byť voľne ložený a prevážaný loďou len vo veľmi malom množstve. Pre bezpečnosť je potrebné uvedomovať si, že dusičnan vápenatý je oxidačný materiál a platí preň taká istá opatrnosť, ako pri ostatných nitrátoch.

                       Suspenzia dusičnanu vápenatého

Základné charakteristické znaky a vonkajší vzhľad výrobku:

Kvapalina bezfarebnej až nažltlej farby, nehorľavá, bez zápachu. 

Technické parametre:

CAS



nemá (pre dusičnan vápenatý CAS: 13477-34-4

pH





6,5 - 7,5

Teplota varu




100 °C

Hustota



            1,35 g/cm3
Klasifikácia:   Xi ( dráždivý)
Základné údaje o použití výrobku a podmienky skladovania a prepravy:

Skladovať v chladných skladoch, chrániť pred vysokými teplotami.

Suspenzia bude uskladňovaná v zásobníkoch DAM, odkiaľ bude kontajnermi vyexpedovaná, resp. bude použitá  na výrobu dusíkato-vápenatého hnojiva. 

Dusíkato-vápenaté hnojivo

Základné charakteristické znaky a vonkajší vzhľad výrobku:

Produkt je tuhá látka bielej až sivohnedej farby a je čiastočne rozpustný vo vode. Je nehorľavá a bez zápachu 

Technické parametre:

CAS





nemá

pH





6,5 - 7,5

Bod vzplanutia




410 °C

Hustota





1,79 g/cm3
Sypná hmotnosť : 



950-1000 kg/m3
Klasifikácia:   neklasifikovaný ako nebezpečný
Základné údaje o použití výrobku a podmienky skladovania a prepravy:

Zvyčajne sa používa na balenie viacvrstvový materiál s bitúmenovou papierovou

vložkou alebo jutové vrecia, z ktorých sú niektoré značky preferované. 

Dusíkato-vápenaté hnojivo sa bude priamo baliť do big-bagov, v ktorých bude expedovaný
            Zoznam energií v prevádzke vyrábaných a používaných : 
	Vstupy energie a palív
	Ročná spotreba/

množstvo (jedn.)
	Výhrevnosť

(GJ.jedn.-1)
	Prepočet na GJ

	
	
	
	

	Zemný plyn 
	                0
	
	0

	Hnedé uhlie
	0
	
	0

	Čierne uhlie
	0
	
	0

	Koks
	0
	
	0

	Iné pevné palivá
	0
	
	0

	VOŤ
	0
	
	0

	VOĽ
	0
	
	0

	Nafta na kúrenie
	0
	
	0

	Iné plyny 
	0
	
	0

	Nafta pre dopravu
	0
	
	0

	Druhotná energia
	0
	
	0

	Obnoviteľné zdroje
	0
	
	0

	Nákup el. energie
	3,55. 103   MWh
	
	12,78. 103 

	Nákup tepla
	      134 500  GJ
	
	134,5 103

	Iné palivá 
	0
	
	0

	Celkový vstup energie  a palív v GJ 
	0
	
	147,28. 103 


        Spotreba vody (pitnej a technologickej):  

	Zdroj pitnej vody
	Využitie v prevádzke
	Spotreba pitnej vody

	
	
	( (l.s-1)
	Max. 

(l.s-1)
	m3.deň -1
	m3.rok –1


	Energetika, s.r.o.


	Pitná voda Pre sociálne účely
	0,076
	1
	6,5
	2 400

	Opis zdroja vody, kvalita odoberaných vôd, úprava vody

	Pitná voda je pre potreby prevádzky výroby liadku vápenatého dodávaná na základe zmluvy medzi spoločnosťami ENERGETIKA, s.r.o. a HNOJIVÁ Duslo, a.s..  Surová riečna voda sa po mechanickom čistení chemicky dezinfikuje a následne je rozvádzaná cez potrubnú sieť v skupine Chemko, a.s.   





          Zdrojom TECHNOLOGICKEJ vody  je chemická úpravňa vody spol. ENERGETIKA, s.r.o. Strážske

                        Parametre :    tvrdosť                 max.    ...........5,0 mg/l

                                                  pH                        7,5 – 8,0 

                    Tlak : 0,4 MPa
                    Teplota : max. 28o C (leto), min. 23 o C (zima)

                    Para :
                    Tlak :     max. 1,2 MPa

                    Teplota : max. 188o C

                    Elektrická energia :
                    Napätie :     400 kV a 230 kV

                    Napojenie na trafostanicu v obj. 41-09 

· stručný popis prevádzky:
PS 01  Rozklad vápenca

Základnou surovinou je kusový vápenec dopravovaný z lomov nákladnými autami  Vápenec bude skladovaný v SO 04 - Sklad vápenca o kapacite cca 1 400 ton (zásoba na 14 dní). Tento bude rozdelený na skladovaciu časť a časť slúžiacu ako prevádzkové zásobníky zabezpečujúce kusový vápenec o objeme cca 100 ton (zásoba na 24 hod, každý deň pracovník rannej zmeny naplní jednotlivé zásobníky). Manipulácia s kusovým vápencom bude zabezpečená teleskopickým manipulátorom (napr. JOHN DEERE), ktorým sa bude postupne zapĺňať skladovacia časť, resp. plniť prevádzkové zásobníky. Tieto budú v počte 5 ks napojené cez uzatváracie armatúry na zavážací dopravník B131 a elevátor KB102, dopravujúci kusový vápenec do rozkladného reaktora R131 cez uzatváraciu klapku N131. Výkon dopravnej trasy zavážania je 20 t/hod. Rozkladný reaktor R131 je uložený na tenzometrických váhach a je v ňom udržiavaná vrstva vápenca zaplavená kyselinou dusičnou vo výške bočného prepadu. Teplota v reaktore je cca 70 °C. Spotreba vápenca pri nominálnom výkone je 2,9 m3/h (3,9 t/h). 

Do spodnej časti reaktora R131 je cez distribútor privádzaná 54 % kyselina dusičná. Kyselina je dávkovaná pomocou regulátora prietoku FRC 1302, ktorým je definovaný výkon rozkladu. Nominálny výkon je 8,2 m3/h. Kyselina dusičná je do prevádzky dodávaná čerpadlom zo skladu HNO3 priamo z výrobne kyseliny KD2 a rozdeľovačom Z101 je distribuovaná na jednotlivé odberné miesta. 

V reaktore R131 sa rozkladá vápenec, pričom odplyny (CO2) z rozkladu prechádzajú cez demisterový separátor kvapiek na vrchu reaktora R131, kde sa zachytia kvapky vody a kyseliny dusičnej a vracajú sa späť do reaktora R131. Odplyny sú vedené do práčky G102 na sanie ejektora J102.

Zo spodnej kužeľovitej časti reaktora R131 sa podľa potreby vypúšťa kal nerozpustných častí vápenca prepadnutého cez rošt do neutralizačného kotla R132 alebo do prenosného kontajnera a potom sa spracuje spolu s filtračným koláčom z kalolisu F131.

Reakčná zmes s teplotou cca 70 °C bočným prepadom preteká do dvojice paralelne pracujúcich diskontinuálnych neutralizačných miešaných kotlov R132 a R133. Po naplnení neutralizačného kotla R132 sa prepne prepad z R131 do neutralizačného kotla R133 pomocou diaľkovo ovládaných ventilov HC 1805 a HC 1806.

Pred začiatkom plnenia neutralizátora (po odčerpaní do zásobníka H131) sa do aparátu nadávkuje kyselina dusičná z odmerky H135. Nominálne množstvo na jednu várku je cca 800 l HNO3. Do odmerky sa kyselina privádza z rozdeľovača Z101 z rozvodu KD otvorením ventilu HC 1801 podľa hladiny LISALH 1401. Po nadávkovaní HNO3 do neutralizačného reaktora R132 a prepnutí ventilu HC 1805 do reaktora R132 sa reaktor začne postupne plniť roztokom dusičnanu vápenatého z R131. Už počas napĺňania neutralizačného kotla sa roztok neutralizuje plynným čpavkom na pH 8,0 cez regulačný obvod FQR 1303.  Nominálne množstvo čpavku na neutralizáciu je 180 Nm3. Po nadávkovaní potrebného množstva čpavku sa požadované pH doreguluje pomocou obvodu QV 1602. Tento obvod otvára regulačný ventil DN 15 na prívode čpavku. Po dosiahnutí pH 8,0 sa uzatvorí prívod čpavku a do reakčnej zmesi sa nadávkuje cca 10 l peroxidu vodíka pomocou dávkovacieho čerpadla P133. Peroxid vodíka je skladovaný v prenosných IBC kontajneroch. Po nadávkovaní peroxidu vodíka sa celý objem reaktora prečerpá čerpadlom P135A,B do zásobníka roztoku LV H131. Tým je reaktor pripravený na novú várku.

Časový harmonogram práce neutralizátorov R132 a R133 je znázornený v nasledujúcej tabuľke:

      Tab. č. 1 – Časový harmonogram spracovania reakčného roztoku

	
	R132

	Činnosť                                          min.
	10
	20
	30
	40
	50
	60
	70
	80
	90
	100
	110
	120

	Prítok roztoku z R131
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Dávkovanie NH3
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Dávkovanie NH3 a regulácia pH
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Dávkovanie peroxidu vodíka
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Odčerpanie roztoku do H131
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Dávkovanie KD z H135
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	R133

	Prítok roztoku z R131
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Dávkovanie NH3
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Dávkovanie NH3 a regulácia pH
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Dávkovanie peroxidu vodíka
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Odčerpanie roztoku do H131
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Dávkovanie NH3 z H135
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Zo zásobníka H131 je roztok LV čerpaný čerpadlom P131 na kalolis F131, kde sa oddelí roztok od pevných častíc. Filtrát preteká do zásobníka H132. Na výtoku filtrátu z kalolisu je umiestnený snímač kvality QRSAH 1607 (meranie absorbancie). Ak má roztok vyhovujúcu kvalitu, trojcestný ventil HIC 1811 je otvorený v smere prúdenia roztoku do H132. V prípade zistenia nekvality (zakalený roztok) sa HIC 1811 presmeruje naspäť do zásobníka H131. Závislosť absorbancie od čistoty (kvality) produktu sa musí stanoviť empiricky. 

Teplota roztokov v zásobníkoch H131 a H132 je meraná obvodmi TI 1505 a TI 1506, pričom teplota je udržiavaná na hodnote 70 – 80 °C pomocou vonkajších vykurovacích hadov. V oboch zásobníkoch sú merané hladiny, LISALH 1404 a LISALH 1405 so signalizáciu minima a maxima. Aby nedochádzalo k usadzovaniu pevných častíc, je v zásobníku H131 zabezpečená stála nútená cirkulácia roztoku čerpadlom P138.

Čistý roztok liadku amónnovápenatého (cca 55 %) pritekajúci do zásobníka H132 je mierne alkalický (pH medzi 7 - 8), v ďalšom stupni zahusťovania je potrebné, aby bol roztok mierne kyslý (pH 6) preto sa do zásobníka H132 cez zmiešavač J132 pridáva kyselina dusičná. Zmiešavač J132 je umiestnený na cirkulácii čerpadiel P132A,B a množstvo kyseliny sa reguluje pomocou obvodu QRC 1609, v cirkulačnej trase je umiestnené aj meranie vodivosti, indexu lomu a hustoty QR 1604, 1605, 1606.

Filtračný koláč z filtra F131 je vyprázdňovaný do miešaného aparátu A201, tu sa k nemu pridáva kyselina sírová z odmerky H201. H2SO4 je privádzaná z vonkajšieho nadzemného rozvodu (VNR). Vzniknutá suspenzia je z aparátu A201 odčerpávaná čerpadlom P201 do jestvujúceho skladu kvapalného hnojiva alebo je dávkovaná do domiešavača D201. Tu sa v predpísanom pomere k suspenzii dusičnanu vápenatého pridáva síran amónny a mletý zeolit, ktoré sa do D201 dávkujú priamo z big-bagov. Po homogenizácii sa vzniknuté dusíkato-vápenaté hnojivo plní do big-bagov cez dopravník B202.  

           PS 02  Zahusťovanie roztoku LV

Čistý roztok LV z rozkladu vápenca sa v ďalšom technologickom procese zahusťuje na taveninu LV  (cca 80 %). Zahusťovanie roztoku je rozdelené do dvoch stupňov: atmosférického a vákuového odparovania.

I. stupeň odparovania

Roztok zo zásobníka H132 sa čerpadlom P132A,B prečerpáva do prevádzkového zásobníka I. stupňa zahusťovania H134 cez reguláciu hladiny roztoku v zásobníku H134 LICALH 1406 . Roztok je pred vstupom do zásobníka H134 predohrievaný v predohrievači E131 na teplotu 110 °C pomocou regulácie teploty TRC 1507. Ako ohrevné médium sa používa kondenzujúca brídová para BP3 (0,3 MPa abs.), ktorá sa pripravuje termokompresiou atmosférickej brídovej pary z odparky I. stupňa E102 v termokompresore J131. Ako hnacie médium používa para P12. Tlak BP3 je regulovaný obvodom PRC 1203, ktorý reguluje prívod P12.

Roztok LV zo zásobníka H134 je čerpadlom P134A,B dávkovaný do atmosférickej odparky E102 vyhrievanej parou 0,8 MPa. Prietok nástreku je riadený regulačným obvodom FRC 1307. Zahustený roztok z E102 preteká do zásobníka H101 na základe hladiny roztoku v zásobníku LICALH 2408, v prípade vysokej hladiny roztoku v E102 prepadáva nadbytočná časť roztoku späť do H134. 

Brídová para z odparky E102 odchádza na ohrev odparky pracích vôd E103, resp. je spracovávaná v termokompresore J131 a využitá v predohrievači E131. Kondenzát ostrej ohrevnej pary odteká do zberača kondenzátu T101.

II. stupeň odparovania
Roztok LV zo zásobníka H101 je čerpadlom P101A,B dávkovaný do vákuovej odparky E101, ktorá je vyhrievaná parou 0,8 MPa. Prietok nástreku je riadený regulačným obvodom FRC 1308. Podtlak -0,08 MPa v II. stupni je zabezpečovaný paroprúdnou vývevou J103. Vákuum je regulované obvodom PRC 1206 (prisávanie falošného vzduchu do vývevy).
Paro-kvapalná zmes prepadá spodnou časťou odparky E101 do separátora so zmiešavacím kondenzátorom G103. Kvapalná časť odteká cez kvapalinový uzáver H102 do zásobníka H136. Prebytok kvapalnej fázy z G103 ide späť bočným prepadom kvapalinového uzáveru H102 do medzizásobníka H101.

Brídové pary sa v zmiešavacom kondenzátore G103 zachytávajú vo vode okruhu mikroveže, pričom kondenzát po kondenzácii odteká spolu s oteplenou chladiacou vodou naspäť do mikroveže. Kondenzát z prvej časti aparátu G103 odteká do práčky G102.

Mikroveža zabezpečuje ochladenie cirkulujúcej chladiacej vody, pričom množstvo chladiacej vody je podľa potreby doplňané kondenzátom z T101, resp. prebytok chladiacej vody odteká do chemickej kanalizácie.

Mokré práčky a zahusťovanie pracích vôd

Chladiaci vzduch z chladiaceho bubna D101b je odsávaný ventilátorom V103 cez filter F101 do ejektora J101 pračky G101. Do tejto práčky sú zvedené odplyny zo zásobníkov PS 01, 02, 03 a neskondenzované brídové pary z E103. Do pračky G101 je privedený brídový kondenzát z E131 a prepad vypieracej kvapaliny z pračky G102.

Do ejektora J102 práčky G102 je odťahovaný odplyn (CO2) z rozkladného reaktora R131 a do tejto pračky priteká kondenzát zo zmiešavacieho kondenzátora G103. 

Obidve pračky majú svoj cirkulačný okruh s čerpadlami P102A,B, resp. P103A,B. Z pračky G101 je z výtlaku čerpadla P102A,B podľa hladiny regulačným obvodom LICAHL 1413 prečerpávaná pracia voda (vodný roztok dusičnanu vápenatého) do cirkulačného okruhu odparky E103.

Pračka G101 je opatrená meraním pH QRC 1610 a prívodom KD pre možnosť regulácie pH na mierne kyslé prostredie z dôvodu zabránenia tvorby dusičnanu vápenatého (vodný kameň).

Odparka E103 je vyhrievaná brídovými parami z E102, neskondenzovaná brídová para odchádza do práčky G101 cez J101. Brídový kondenzát sa vracia do zmiešavacieho kondenzátora G103. Zahustená pracia voda je odvádzaná regulačným obvodom FRC 1309 z cirkulačného okruhu odparky do zásobníka I. stupňa zahusťovania H134. Cirkuláciu pracej vody zabezpečuje čerpadlo P107A,B.

            PS 03  Granulácia LV

Tavenina LV o teplote 115 -120 °C je zo zásobníka H136 dávkovaná čerpadlami P136A,B cez ohrievač E132 do dvojzávitkového chladeného granulátora N101. Tavenina LV sa v ohrievači E132 ohrieva na teplotu 140 – 150 °C pomocou pary P12, ktorej prívod je regulovaný obvodom TRC 1514. Množstvo nastrekovanej taveniny je regulované prietokomerom FFRC 1310. Požadované pH taveniny (6 - 6,5) sa zabezpečí prívodom čpavku do trasy taveniny cez HS 1820.


V granulátore N101 sa tavenina mieša spolu s recyklom, pričom vzniká granulát, ktorý prepadá do granulačného bubna D 101A a následne do chladiaceho bubna D 101B, kde sa vychladí na 40 – 50 °C. Vzduch pre protiprúdne chladenie v chladiacom bubne D 101B je pripravovaný v chladiči vzduchu E133. Chladenie je realizované odparom čpavku, kde prívod čpavku je regulovaný obvodom LISAHL 1414 a tlak je regulovaný obvodom PRC 1207. Odparený čpavok je vracaný späť na sanie kompresora v objekte  stáčania kvapalného čpavku (PS 08), časť plynného čpavku sa využíva v PS 01 pri neutralizácii v neutralizačných kotloch R132,133 a na čpavkovanie taveniny pred nástrekom do N101.


V zimnom období, keď nie je potrebné chladiť chladiaci vzduch, sa potrebné množstvo plynného čpavku privádza rovnakou trasou z objektu stáčania (PS 08).

Po prechode chladičom E133 vzduch prechádza odlučovačom kvapiek G131. Vstupná teplota + 5 °C do chladiaceho bubna je zabezpečovaná prisávaním okolitého vzduchu regulačným obvodom TRC 1515. Mierny podtlak v mieste výstupu materiálu z chladiaceho bubna zabezpečuje obvod PRC 1208 reguláciou výkonu ventilátora V103.

Z chladiaceho bubna D101B je granulát dopravovaný pásovým dopravníkom B102 s váhou W103 do korčekového dopravníka KB101 a z neho do triediča S101, kde je delený na tri frakcie.

Podsitná frakcia prepadá do skrutkovicového dopravníka CV 105 ako časť recyklu, nadsitná frakcia ide na mlyn M101 a po premletí je skrutkovicovým dopravníkom CV102 vracaná späť do granulátora N101 ako recykel.

Stredná frakcia - produkt je dopravovaná pásovým dopravníkom B132 na pásový dopravník B 101A s váhou W131 a dopravníkom B 101B do kruhového skladu. Dopravníky hotového produktu budú zakapotované, čím sa zabráni styku vzdušnej vlhkosti s produktom.

V prípade potreby vyprázdnenia okruhu granulácie je možné presmerovať (jednoduchá klapka na spodnej časti sklzu z elevátora) materiál z presypu medzi výsypkou elevátora a triedičom do zásobníka H106. Zo zásobníka H106 je možné materiál pomocou šneku B133 dávkovať do prenosných kontajnerov (big-bagov). Tento materiál je možné pri vyhovujúcej kvalite vrátiť postupne späť do okruhu, resp. sa postupne spracuje v uzle rozkladu vápenca. 
            PS 04  Skladovanie, balenie a expedícia produktu

Produkčná frakcia z triediča S101 je sústavou pásových dopravníkov dopravovaná do kruhového skladu obj. č. 31-11. Vyhrabávacie zariadenie v sklade je napojené na sústavu nových dopravníkových pásov  B134, B135 a elevátor B136, ktorými bude produkt zo skladu dopravovaný do objektu balenia a paletizácie. Kapacita dopravných reťazcov bude 30 t/h. Dopravné pásy budú po celej dĺžke zakrytované.

Samotný objekt skladu bude rekonštruovaný a uzavretý voči prenikaniu vzdušnej vlhkosti do skladovacieho priestoru. Časť studeného odvlhčeného vzduchu (cca 200 m3/h) z ventilátora V101 sa privedie do PS 04 a pred vstupom do kruhového skladu bude tento vzduch ohriaty elektrickým ohrievačom E134 na 30 °C. Taktiež budú opravené a zaizolované podzemné chodby umiestnenia dopravníkových pásov vyúsťujúce v objekte balenia. Tieto úpravy zabezpečia stabilné prostredie vhodné na skladovanie granulovaného produktu.

Dopravníkový pás spod kruhového skladu B134 bude v objekte balenia napojený na korčekový elevátor B136, dopravná výška cca 15 m, dopravný výkon 30 t/h. Týmto bude produkt dopravovaný do prevádzkového zásobníka H141 vrecovacieho stroja Z131. Zabalené 25 kg vrecia budú sústavou dopravníkov dopravované do paletizátora Z132A. Z paletizátora bude paleta, 5 vriec / 10 vrstiev, sústavou valčekových dopravníkov a otočnej stolice dopravená do ovíjačky paliet. Balička vriec, paletizátor a ovíjačka paliet budú pracovať v automatickom režime.

Z prevádzkového zásobníka H141 bude sklzom zvedený produkt do big-bagovacieho zariadenia Z133 s výkonom 15 big-bagov za hodinu.

Zabalené palety a big-bagy budú premiestnené vysokozdvižným vozíkom do skladovacích priestorov v SO 06 resp. do skladu hotového produktu SO 08. V priestore expedičného skladu budú vytvorené tri nakladacie rampy s príjazdovými komunikáciami pre nakládku paletovaných, resp. big-bagovaných produktov. Nakládka bude zabezpečovaná vysokozdvižnými vozíkmi. Liadok vápenatý sa dopravuje v kontajneroch.
PS 05  Vonkajšie nadzemné rozvody

Tento PS zahŕňa technologické potrubné rozvody zabezpečujúce napojenie technologického zariadenia výrobne na iné objekty a vzájomné funkčné prepojenia objektov po potrubných mostoch. Rozvod médií bude zabezpečený jestvujúcimi resp. novými potrubnými vetvami. 
             PS 06  Zásobovanie elektrickou energiou

PS 06 rieši napojenie nových elektrických zariadení a úpravu jestvujúcich pre:

PS 01 – Rozklad vápenca

PS 02 – Zahusťovanie roztoku LV

PS 03 – Granulácia LV

PS 04 – Skladovanie, balenie a expedícia produktu

V rozsahu:

· Napájacie káblové rozvody

· Napájacie rozvádzače technologických rozvodov a úpravy jestvujúcich (3131RMS1, RM1)

· Kompenzáciu účinníka pre rozvádzač RM1 v objekte č. 4109 Výrobne LAV rozvádzačom RC1

· Ovládacie skrine

· Silnoprúdové káblové rozvody

· Prekládku káblovej trasy  v SO 01 na podlaží ± 0,00 m, stĺporadie   F14-H14

· Ovládacie káblové rozvody 

· Rozvody hlavného pospájania, uzemnenia

· Uzemnenie technologických zariadení

· Nosné konštrukcie, rošty, lávky

Projekt nerieši:

· trafostanicu V1

· Rozvádzač RM1 v objekte č. 4109 Výrobne LAV

· Uzemňovaciu sieť objektu

Nové silnoprúdové a ovládacie rozvody začínajú v trafostanici V1 na rozvádzačoch technologických rozvodov RM1, 3131RMS1 a končia na podružných rozvádzačoch zariadení, na motoroch spotrebičov a ovládacích skriniach.
PS 07  Riadiaci systém

PS 07 Riadiaci systém rieši návrh zariadení a kabeláže pre riadenie a monitorovanie technologického procesu v prevádzkových súboroch:
PS 01 Rozklad vápenca



PS 02 Zahusťovanie roztoku LV



PS 03 Granulácia LV



PS 04 Skladovanie, balenie a expedícia produktu



PS 05 Vonkajšie nadzemné rozvody

      Dokumentácia tohto PS je rozdelená do dvoch častí: 
- systém riadenia



            - kamerový systém

     Systém riadenia rieši: 


- bilančné meranie vstupov a výstupov do výrobného procesu a z výrobného
   procesu,

- meranie fyzikálnych veličín v technologických procesoch hore uvedených PS pre získanie informácii o stave technologického procesu,

- návrh akčných členov (ventily, klapky) pre riadenie procesu,

- riadiaci systém (PLC) pre spracovanie informácii a riadenie technologického   procesu, t. j.  spracovanie meraných veličín pre účely informácii o stave procesu, regulácii veličín, sekvenčného riadenia dávkových procesov a dopravných trás, spracovania aktuálnych a historických trendov, reportov, alarmov a blokád,

- návrh káblových trás medzi prevádzkou a riadiacim centrom.

    Kamerový systém rieši : návrh kamerového systému na monitorovanie pohybu osôb vo výrobni       a monitorovanie toku produktu po dopravných trasách a v skladoch za účelom kontroly bezpečnosti, kontroly možných presypov a kontroly možného vplyvu okolia na kvalitu produktu (identifikácia možného znečistenia produktu). 

         PS 08  Kompresor čpavku - úpravy

Prevádzkový súbor rieši spôsob napojenia prevádzky na jestvujúci čpavkový kompresor v objekte  stáčania čpavku.

E)    Údaje o stavbe v zmysle § 8 ods. 1 :

· názov a sídlo stavebníka : HNOJIVÁ Duslo, s.r.o.
                                    Priemyselná 720, 072 22  Strážske

· druh, účel stavby : existujúca prevádzka : Výrobňa LAV, v ktorej sa uskutoční rekonštrukcia technologického zariadenia za účelom zmeny sortimentu výrobku
· údaj o tom, či sa stavba uskutočňuje zhotoviteľom alebo svojpomocou : dodávateľským spôsobom
· predpokladaný termín ukončenia stavby : od VII-XII/2008-skúšobná prevádzka

                                                                     2009 trvalá prevádzka

· parcelné čísla a druhy stavebného pozemku s uvedením vlastníckych alebo iných práv : 
Stavba bude umiestnená na stavebnom pozemku parcel č. 1848/43, 1848/179, 1848/184 vlastník Chemko, a.s. Strážske

a na parcelách jestvujúcich stavebných objektov, kde sa vykoná rekonštrukcia : 

SO 08 Sklad hotového produktu, parc. č. 1848/51, súpisné číslo 720, 
SO 05 Kruhový sklad hotového výrobku, parc. č. 1848/44, súpisné číslo 720, 
SO 02 Mokrá linka, parc. č. 1848/147, bez súpisného čísla, 
SO 09 Dopravné mosty, parc. č. 1848/47, súpisné číslo 761, 
SO 01 Suchá linka, parc. č. 1848/71, bez súpisného čísla, vlastník HNOJIVÁ Duslo, s.r.o. 
· parcelné čísla susedných pozemkov a susedných stavieb alebo ostatných pozemkov : 1848/1, 1848/16,1848/43 – Chemko, a.s.
· názov a sídlo projektanta : Ing. Štefan Choma,  Ing. Juraj Paľo, Ing. Ján Polačok, Ing. Ján Mokriš, Ing. Miroslav Mihálik, Ing. Miháliková Viera, Ing. Dankaninová Drahoslava, Ing. František Babinský, Ing. Pavol Šabak  
Industry&Project Engineering s.r.o., Štefana Kukuru 14, 071 01Michalovce
         
Základné údaje o stavbe a jej vplyve na životné prostredie :
            Stavebné objekty prevádzky :

SO 01
Suchá linka – obj. č. 4109

Je to existujúci objekt, v ktorom je umiestnené technologické zariadenie, rozvodňa NN, velín a sociálne a hygienické priestory pre zamestnancov.

Objekt je štvorpodlažný – monolitický železobetónový skelet, ktorý vzhľadom na koróziu bol zosilňovaný. Obvodové murivo je bežné murované z plných pálených tehál.

Rozsah stavebných úprav investor požadoval urobiť v čo najmenšom rozsahu a aj to len tam, kde to vyžaduje technologické zariadenie.
             Budova objektu z technologickej časti je odkanalizovaná do zbernej nádrže pri mokrej linke. 
             Kvapalné odpady sú zahustené a spracované v technológií. Odpady zo sociálnych časti budovy sú 
             vedené do chemickej kanalizácie a do zberného centra NPK. Následne sú spracované na ČOV.
SO 02
Mokrá linka

Časť objektu je existujúca a pre nové technologické zariadenia je potrebné pristaviť oceľovú konštrukciu. Jedná sa o otvorený objekt. Aby sa zabránilo úniku škodlivých látok do podzemných vôd, je navrhnutá železobetónová vaňa s izoláciou. Izolácia bude spresnená v realizačnom projekte po výbere dodávateľa. Vaňa je  spojená, aby sa   dosiahol objem 150 m3 + objem pre dažďovú vodu.
             Objekt je situovaný ako oceľová konštrukcia  s aparátmi umiestnenými  nad  záchytnou 
             betónovou vaňou so zvodom do záchytnej nádrže. Odpadové vody zo záchytnej nádrže sú 
             opätovne zahusťované a spracovávané v technológii.
SO 03
Neobsadený
SO 04
Sklad vápenca

Pozostáva z troch podobjektov :

Sklad vápenca je betónová plocha, na ktorú sa bude dovážať vápenec autami. Aby bolo možné skladovať čo najväčšie množstvo a vápenec aby sa nedostaval mimo plochu, táto je z troch strán ohraničená oporným múrikom z prefabrikátov tvaru T. Manipulácia s vápencom je zabezpečená nakladačom a zhrňovačom.

Zásobníky sú technologickou dodávkou a stavebne sa zabezpečujú ich základy, betónová plochu pod dopravný pás a ochranný múrik od skladu vápenca z betónu.

Sklad síranu amónneho je železobetónová monolitická vaňa ohraničená múrikom z troch strán, aby bol možný prístup s mechanizmom na naberanie a vykladanie. Proti úniku nebezpečných látok do podzemných vôd bude prevedená izolácia. Proti negatívnemu pôsobeniu dažďových vôd na síran amónny je navrhnutý prístrešok. 

SO 05
Kruhový sklad – obj. č. 3111

Kruhový sklad je existujúci objekt, ktorý bude slúžiť na medzisklad hotového produktu – LV  pred jeho prepravou na balenie do vriec a big-bagov.

Stavebné úpravy budú pozostávať:

- z vyčistenia priestorov od hnojiva  a nečistôt,

- z uskutočnenia hydroizolácie v priestoroch dopravného pásu včítane presýpacej veže.     Hydroizolácia bude z nerezového plechu zosilnená konštrukciou a priskrutkovaná k železobetónovej konštrukcii.

- z úpravy oceľovej plošiny v presýpacej veži,

- z úpravy : prístavby pre vráta – vstup do kruhového skladu,

- z demontáže sklobetónových okien a ich zamurovanie,

- z realizácie náterov na vnútornej stene, aby nedochádzalo k znečisťovaniu produktu,

- z úpravy okapového chodníka a žľabu okolo skladu,

- z realizácie jedného pásu fólie na streche skladu.
SO 06
Balenie a paletizácia produktu

SO 06 Balenie a paletizácia rieši oceľovú halu pre balenie a skladovanie produktu. Podkladom pre spracovanie projektu boli strojnotechnologické dispozície a generel dotknutej časti. V tejto časti sa teraz nachádza sklad – oblúková hala – č. obj. 3131, ktorého demontáž je riešená v SO 07.

Strecha haly má sedlový tvar. Krytina z vlnitých platni ONDULINE je uchytávaná na drevené väznice. Je nezateplená. Presah platní 200 mm, sklon strechy 5,5°. Odvodnená je v rohoch haly strešnými zvodmi na terén do povrchovej kanalizácie.

Strecha veže v poli C-D/1-2 je zateplená zo sendvičových panelov ISOPAN hr. 80 mm s výplňou z polyuretánu. Uchytávané sú na oceľové väznice.

Konštrukcia haly je z valcovaných oceľových profilov I, U, L. Nosný systém tvoria priečne väzníkové rámy, v pozdĺžnom smere prepojené a zavetrené. Kotvenie stĺpov je skrutkami s kotevnou hlavou osadenými v betónových základoch.

Väzníky sú priehradové z oceľových prútov, väznice drevené, stužené drevenými stužidlami. Drevené sú aj paždíky opláštenia. 

Hala je nezateplená, opláštená vlnitými platňami ONDULINE. Uchytávané sú na drevené paždíky v rozostupoch do 1,8 m. Presvetlenie je zabezpečené vložením priehľadných doplnkových platní ONDUCLAIR z PVC.

Veža 6,0 x 6,0 m je opláštená zo sendvičových panelov ISOPAN hr.80 mm.
SO 07
Demontáž obj. č. 3131

Existujúci objekt – oblúková hala bol využívaný ako sklad hnojív. Štúdia, ktorú vypracoval investor, uvažovala s využitím objektu na sklad hotového produktu. Na tento objekt nadväzoval nový objekt balenia a paletizácie, čím vznikli stiesnené plošné a priestorové pomery. Na základe miestneho šetrenia bolo zistené, že opláštenie oblúkovej haly je v zlom stave a aj samotná oceľová konštrukcia by musela byť opravená a natretá bez záruky jej funkčnosti. Na podnet projektanta investor sa rozhodol, že opláštenie a konštrukciu oblúkovej haly demontuje a betónovú plochu očistí a použije pre novostavbu objektu balenia a paletizácie. Kovový materiál bude odvezený na spracovanie ako druhotná surovina.
SO 08
Sklad hotového produktu – obj. č. 4117

Je to existujúci objekt, ktorý bol využívaný ako dielne údržby. Objekt je jednopodlažný halový s vostavbou z južnej strany. Vostavba bola využívaná ako sociálne priestory pre zamestnancov a na príručné sklady náradia a materiálu. Zo severovýchodnej strany je prevedená prístavba využívaná ako sklad hutného materiálu. Z juhozápadnej strany je prístavba využívaná ako príručný sklad mazív a olejov.

Toho času nie je objekt prevádzkovaný a prebieha v ňom demontáž technologického zariadenia, čo znamená, že nebude predmetom tejto dokumentácie.

Na  využitie pre účely tejto stavby sa uvažuje :

- so zbúraním vostavby,

- s vyčistením priestorov,

- s realizáciou nášľapnej vrstvy na existujúcu podlahu.

Objekt je jednoloďová hala o rozpone 18,0 m a v priečnom smere 7 x 6,0 m. Konštrukčná výška po uloženie väzníka 9,20 m. Skelet montovaný železobetónový, sústava väznicová – väzník železobetónový montovaný, na ktorých sú uložené stropné panely. Opláštenie je z plynosilikátových panelov s domurovaním.

Vostavba je murovaná z plynosilikátových tvárnic, resp. z tehál CDm na maltu vápenocementovú. Strop je zo stropných panelov.

Prístavok na severovýchodnej strane je z oceľovej konštrukcie opláštený plechom -  sklad zeolitu.

Prístavok na juhozápadnej strane má steny murované z plynosilikátových tvárnic a strop zo stropných železobetónových panelov.
            Celá manipulačná plocha je zvedená do chemickej kanalizácie. 

            Prípadné úniky sú likvidované pozbieraním do vriec. Hnojivo je odpredané ako
            neštandardný tovar. 

SO 09
Dopravné mosty

SO 09 Dopravné mosty rieši základy a konštrukciu novej presýpacej veže situovanej nad podzemným presýpacím miestom pri kruhovom sklade (veža „B“). Ďalej bude vybudovaný nový dopravný most vedúci od novej presýpacej veže ku objektu SO 06 Balenie a paletizácia. Existujúci dopravný most idúci z veže na kruhovom sklade ku objektu SO 01 Suchá linka sa opraví a existujúci most prepájajúci veže na obidvoch kruhových skladoch sa demontuje. 
SO 10
Expedičné rampy

Expedičné rampy budú slúžiť na vykládku obalov a paliet z nákladných áut a na nakládku hotového produktu do nákladných áut. Vykládka a nakládka bude robená nízkozdvižnými vozíkmi.

Pre vykládku bude použitá jedná rampa situovaná pri SO 06 Balenie a paletizácia produktu.

Pre nakládku budú používané dve rampy situované pri SO 08 Sklad hotového produktu.

Expedičné rampy sú kompletizované dodávky 3 ks hydraulických rámp s výsuvom od firmy SCHRAMKO SENEC typ HRVM 60-30-20-06. 

Rampy budú osadené a ukotvené na okraji existujúcich ciest podľa pokynov dodávateľa.
SO 11
Cesty a spevnené plochy

Nové cesty sú navrhované len k Skladu vápenca a s predĺžením smerom na existujúce tak, aby boli zaokruhované. Cesty sú navrhnuté pre ťažkú nákladnú dopravu s prívesmi.  Spevnené plochy pri existujúcich objektoch budú v realizačnej dokumentácii prehodnotené a prípadná úprava pojatá do objektu.

SO 12
Vonkajšia kanalizácia

Nová kanalizácia odvádza dažďové vody z nových spevnených plôch. Na základe miestneho šetrenia za prítomnosti investora bolo zistené, že všetky druhy kanalizácii sú presmerované a zvedené do zberného centra. Dažďová kanalizácia v uvedenej lokalite je nefunkčná, preto bola urobená úprava do povrchových prekrytých rigolov. Aby  nedošlo k poškodeniu káblovej trasy, sú vody zo spevnených plôch zaústené do priemyselnej kanalizácie, ktorá je funkčná.

Ostatná kanalizácia je existujúca a nie je predmetom tejto dokumentácie.
	

	


F)      Opis miest prevádzky, v ktorých vznikajú emisie a údaje o predpokladaných
          množstvách a druhoch emisií do jednotlivých zložiek životného prostredia spolu
          s opisom významných účinkov emisií a ďalších vplyvov na životné prostredie 
          a na zdravie ľudí 
· zoznam zariadení a činností majúcich vplyv na znečisťovanie ovzdušia : nemení sa
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Názov a typ vypúšťania emisií
	Napojené zdroje emisií
	Priemer bodového alebo plocha plošného miesta vypúšťania
	Výška vypúšťania (m)
	Objemový prietok

(mn,s,3.s-1)


	Teplota emisií

(oC)

	Výroba LV -komín


	odplyn


	práčka


	0,785m3

	27


	8,22


	18


· zoznam emisií vypúšťaných do ovzdušia a spôsob ich vypúšťania, resp. zachytávania : nemení sa
	P. č.

	Zdroj emisií, spôsob zachytávania emisií
	Emitovaná látka,  

a jej vlastnosti
	Údaje o emisiách

	
	
	
	mg.Nm-3
	kg.h-1
	OU.m-3
	t.rok-1
	Merná produkcia na jednotku 

kg/t LV

	
	Výroba LAV

komín za práčkou


	TZL

Amoniak

NO2
	max 75

19,6

51,6
	2,23

0,6

1,58
	–


	17,0

4,6

12
	0,28

          0,0765

          0,199




Zoznam zdrojov emisií znečisťujúcich látok, popis ich častí, údaje o emisiách

	P.

č.
	Technolog.

časť

prevádzky
	Časť zdroja, 

technolog.

 zariadenie
	Spôsob 

zachytávania 

emisií

(odlučovacie

 zariadenie)
	Spôsob 

vypúšťania

 emisií

(komín,

výška)
	Znečis-

ťujúca

látka

(ZL)
	Emisný 

limit

(mg.m-3,

kg.h-1)
	Emisná 

hodnota/*

(mg.m-3,

kg.h-1)
	Zaradenie 

do triedy 

A - B /**
	Množstvo

 ZL

(t.r-1)
	Merná produkcia 

kg (t) na jednotku

výrobku

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	PS 02 Zahusťovanie roztoku LV
	Komín za pračkou G 101 

G 102
	Pohlcovaním emisií  vo vode a v demisteroch
	Komín 18 m
	TZL
	50
	2,23
	A
	10
	0,28 kg/1 t LAV
	1 kg/1 t

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


/*  EH – uviesť nameranú hodnotu hmotnostnej koncentrácie resp. toku znečisťujúcej látky z posledného jednorázového oprávneného merania, ak je inštalovaný AMS – priemernú hodnotu za predchádzajúci rok
/** zaradenie do triedy A –B uvádzať len do konca roka 2006, doložiť potvrdením o preradení do triedy B vydaným ObÚ ŽP

Technicko – prevádzkové podmienky zariadení na zabezpečenie ochrany ovzdušia

	P.

č.
	Technologická

časť prevádzky
	Časť zdroja, 

technolog.

 zariadenie
	Typ a označenie 

odlučovacieho 

zariadenia
	Sledovaný parameter
	Jednotka
	Predpísaná 

hodnota

parametra/*

	
	
	
	
	Napr.
	
	

	
	
	
	Filter FVU 4
	Tlaková strata filtra
	    Pa
	800 - 1600

	
	
	
	
	Teplota odpadového plynu
	   °C
	 Max. 180


/*  uviesť hodnoty parametrov pre optimálnu bezporuchovú prevádzku zariadení, ktoré sú uvedené      v podmienkach výrobcov zariadení, v prevádzkovej, resp. inej dokumentácii

· zoznam zdrojov znečisťovania odpadových vôd : nemení sa oproti platnému   rozhodnutiu  IPKZ
· zoznam produkovaných odpadových vôd a spôsob ich vypúšťania : nemení sa oproti platnému  rozhodnutiu  IPKZ
· zoznam odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie alebo recipientu : nemení sa oproti platnému  rozhodnutiu v IPKZ
· odpadové vody prichádzajúce od iných pôvodcov : nie sú
· charakteristika recipientu (názov, povodie, riečny kilometer, úroveň znečistenia v mieste vypúšťania, prietoky) : nemení sa oproti platnému  rozhodnutiu  IPKZ
· zoznam produkovaných odpadov : nemení sa oproti pôvodnému  rozhodnutiu v IPKZ
· úroveň znečistenia pôdy a podzemných vôd a možné riziká : nemení sa oproti platnému  rozhodnutiu  IPKZ
· prehľad iných emisií do životného prostredia (hluk, vibrácie, žiarenie atď.) : nemení sa oproti platnému  rozhodnutiu  IPKZ

G)
Opis miesta prevádzky a charakteristika stavu životného prostredia v tomto mieste (uviesť zdroj informácie)
· popis miesta a okolia prevádzky : nemení sa oproti pôvodnému  rozhodnutiu v IPKZ
· klimatické podmienky a kvalita ovzdušia : nemení sa oproti pôvodnému  rozhodnutiu IPKZ
· charakteristika stavu životného prostredia v danej lokalite : nemení sa oproti platnému  rozhodnutiu  IPKZ
· chránené a citlivé oblasti, ochranné pásma: nemení sa oproti platnému  rozhodnutiu  IPKZ
· staré záťaže na území prevádzky a v jej okolí a plánované nápravné opatrenia : nemení sa oproti platnému  rozhodnutiu  IPKZ
H) 
Opis a charakteristika používanej alebo navrhovanej technológie a ďalších techník na predchádzanie vzniku emisií, a ak to nie je možné, na obmedzenie emisií.

· stručný popis technológie a jej kritických miest z hľadiska jej možných vplyvov na životné prostredie : nemení sa
· používané technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie emisií : úpravy na pračkách G101 a G102 realizáciou  demisterov na zachytávanie NO2, TZL   a čpavku 
· navrhované technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie emisií : riešené v predchádzajúcom bode
· nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením : nemení sa
H) 
Opis a charakteristika používaných alebo navrhovaných opatrení na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov vznikajúcich v prevádzke 

· používané opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov, na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov : nemení sa oproti platnému  rozhodnutiu  IPKZ
· Obzvlášť škodlivé látky : nie sú
·  Škodlivé látky (ŠL)  : nie sú
· Skladovacie nádrže na NBL (nebezpečné látky)  : nie sú

· Skladovacie nádrže na ŠL (škodlivé látky) : nie sú

· Prevádzkové nádrže na OŠL (obzvlášť škodlivé látky) : nie sú
· Skladovacie nádrže na OŠL (obzvlášť škodlivé látky) : nie sú
                     *     Skladovacie nádrže na ŠL (škodlivé látky) : nie sú
                 *    Potrubné rozvody na OŠL (obzvlášť škodlivé látky) : nie sú

                     *     Manipulačné plochy stáčacie a výdajné pre OŠL (obzvlášť škodlivé látky) : nie sú
                     *     Manipulačné plochy stáčacie a výdajné pre ŠL (škodlivé látky) : nie sú

 Potrubné rozvody na ŠL (škodlivé látky) :
	Poradové číslo ŠL
	Dĺžka v m
	Termín  

uvedenia 

do prevádzky
	účel použitia
	materiál
	spájanie
	uloženie a umiestnenie
	Skúšky tesnosti
	Kontrola technického stavu
	Kontrola

 netesnosti

	1.
	2.
	3.
	4.
	5.
	6.
	7.
	8.
	9.
	10.

	1. Kyselina dusičná
2.

Čpavok


	350
600

l,g
	1.7.2008
1.7.2008
	V technol.. procese
V technol.
procese
	Oceľ tr. 17
Oceľ tr. 12
	Prírubové a zvárane spoje
Prírubové

a zvárané

spoje
	Potrubný most
Potrubný most
	áno
     áno
	áno
    áno
	áno
   áno


I)
Opis a charakteristika používaných alebo pripravovaných opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného prostredia

· popis systému monitorovania, resp. merania emisií do životného prostredia : nemení sa oproti platnému  rozhodnutiu  IPKZ
· pripravované opatrenia na zlepšenie systému monitorovania emisií : 
nemení sa oproti pôvodnému  rozhodnutiu v IPKZ
J)
Rozbor porovnania prevádzky s najlepšou dostupnou technikou 

· komplexné parametre pre najlepšiu dostupnú techniku (t.j. spotreby surovín, energií, emisie atď.) s uvedením ich zdroja – neporovnáva sa 
· porovnanie parametrov povoľovanej prevádzky s parametrami najlepšej dostupnej techniky – neporovnáva sa 
· návrh na dosiahnutie parametrov najlepšej dostupnej techniky – nie je
K)
Opis a charakteristika ďalších pripravovaných opatrení v prevádzke, najmä opatrení na hospodárne využívanie energií, na predchádzanie haváriám a na obmedzovanie ich prípadných následkov 

· Opatrenia na úsporu a zlepšenie využitia surovín vrátane vody, pomocných materiálov a ďalších látok – nie sú
· Opatrenia na hospodárne využitie energie  - nie sú
· Opatrenia na vylúčenie rizík znečistenia životného prostredia a ohrozovania zdravia ľudí po skončení činnosti prevádzky (napr. vykonávanými aktivitami ako búracie práce, sanácia, prestavba na iný účel) – nie sú 
· Opatrenia systému environmentálneho manažmentu  - Systém environmentálneho 
                   manažmentu je rozpracovaný v smerniciach na likvidáciu plynných
                  emisií a v pláne opatrení na havarijné zhoršenie kvality odpadových 
                  vôd.
· Vecný  a časový plán zmien, ktoré vyvolajú alebo môžu vyvolať vydanie nového integrovaného povolenia – nie sú
· Zoznam ďalších významných dokladov vzťahujúcich sa na ochranu životného prostredia (environmentálna politika, prehlásenie EMAS, udelenie známky Environmentálne vhodný výrobok)  - certifikát ISO 14 001, Environmentálna politika
L)
Návrh podmienok povolenia

· Návrh opatrení a inštalácie nových technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke - trvale
· Určenie emisných limitov a zdôvodnenie ich úrovne
	P. č.
	Zdroj emisií, spôsob zachytávania emisií
	Emitovaná látka,  

a jej vlastnosti
	Údaje o emisiách

	
	
	
	mg.Nm-3
	kg.h-1
	OU.m-3
	t.rok-1
	Merná produkcia na jednotku 

kg/t LV

	
	Výroba LAV

komín za práčkou


	TZL

Amoniak

NO2
	max 75

19,6

51,6
	2,23

0,6

1,58
	–


	17,0

4,6

12
	0,28

          0,0765

          0,199




· Opatrenia na prevenciu znečisťovania použitím najlepších dostupných techník -  nie sú
· Opatrenia na zamedzenie vzniku odpadov, prípadne ich zhodnotenie alebo zneškodnenie 
Zdroje a množstvá produkovaných odpadov počas výstavby :
	Druh odpadu
	Kód odpadu
	Kategória
	Množstvo (t)
	Nakladanie s odpadom

	Zmesi betónov a tehál 

Iné ako v 17 01 06
	17 01 07
	O
	50
	Skládka Pláne

	Stavebné odpadné drevo
	17 02 01
	O
	40
	Odpredaj občanom

	Železný šrot
	17 04 05
	O
	70
	Druhotná surovina

	Výkopová zemina iná ako 

v 17 05 05
	17 05 00
	O
	60
	Terénne úpravy

	Čadičová minerálna vlna
	17 06 04
	O
	1
	Skládka Pláne

	Zmiešane odpady zo stavieb
	17 09 04
	O
	3
	Skládka Pláne

	Zmesový komunálny odpad
	20 03 01
	O
	1
	Skládka Pláne

	Obaly zmiešané                                               
	15 01 06
	O
	0,5
	Skládka Pláne

	Obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok
	15 01 10
	N
	0,1
	Oprávnená organizácia


Odpady, ktoré budú vznikať v priebehu výstavby budú prechodne zhromažďované v zodpovedajúcich kontajneroch alebo na zabezpečených plochách oddelene podľa kategórie a druhu.

Kontajnery a tiež miesta zhromažďovania odpadov budú riadne označené názvami, číselnými kódmi druhov odpadov a kategóriou podľa katalógu odpadov.

Kontajnery pre nebezpečné odpady budú opatrené identifikačnými listami nebezpečných odpadov a označené patričnými symbolmi nebezpečnej vlastnosti podľa osobitných predpisov.

Zhromaždené odpady budú priebežne po dosiahnutí technicky a ekonomicky optimálneho množstva odvážané oprávnenou osobou mimo areál staveniska k ďalšiemu využitiu resp. ich zneškodneniu. Tento postup bude zmluvne zaistený so všetkými súvisiacimi náležitosťami.

lastná manipulácia s odpadmi vznikajúcimi pri výstavbe bude technicky zaistená tak, aby boli minimalizované prípadné negatívne dopady na životné prostredie.

Pri realizácii stavby musia byť rešpektované tieto právne predpisy z oblasti ochrany životného prostredia:

Zákon č. 223/2001 Z. z. o odpadoch v znení neskorších predpisov,

Zákon č. 364/2004 Z. z. o vodách.

Zdroje a množstvá predpokladaných produkovaných odpadov počas prevádzky

	Druh odpadu
	Kód odpadu
	Kategória
	Množstvá (t/mes)
	Nakladanie s odpadom

	Obaly z dreva - palety
	15 01 03
	O
	0,1
	Odpredaj občanom

	Obaly z plastov – PE fólia, PE vrecia
	17 09 04
	O
	0,4
	Skládka Pláne

	Zmesový komunálny odpad
	20 03 01
	O
	0,6
	Skládka Pláne

	Žiarivky, výbojky, iný odpad obsahujúci ortuť
	20 01 21
	N
	200 ks / 3 roky
	Likvidácia oprávnenou organizáciou

	Nechlórované minerálne motorové prevodové a mazacie oleje
	13 02 05
	N
	120 kg/rok
	Druhotné spracovanie oprávnenou organizáciou

	Biologicky ľahko rozložiteľné syntetické motorové, prevodové a mazacie oleje
	13 02 07
	N
	20 kg/rok
	Druhotné spracovanie oprávnenou organizáciou

	Obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok
	15 01 10
	N
	12 kg/rok
	Likvidácia oprávnenou organizáciou

	Handry na čistenie a ochranné odevy kontaminované nebezpečnými látkami                                               
	15 02 02 
	N
	220 kg/rok
	Likvidácia oprávnenou organizáciou


Nakladanie s tuhými odpadmi bude zabezpečené v súlade so zákonom NR SR č. 223/2001 Z. z. o odpadoch v znení neskorších predpisov.

· Podmienky hospodárenia s energiami –  nemenia sa
· Opatrenia na predchádzanie haváriám a obmedzovanie ich následkov  - nemenia sa
· Opatrenia na minimalizáciu diaľkového  znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania - nie sú
· Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky  -  nemenia sa
· Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania a údaje, ktoré je potrebné evidovať a poskytovať do informačného systému  - podľa projektu
· Požiadavky na skúšobnú prevádzku a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke : nemenia sa
M)
Označenie účastníkov konania, ktorí sú prevádzkovateľovi známi, prípadne cudzí dotknutý orgán, ak jestvujúca povoľovaná prevádzka má alebo nová prevádzka môže mať cezhraničný vplyv 

Ekologické služby, s.r.o. ,  Priemyselná 720 ,  072 22 Strážske 

Mestský úrad Strážske, nám. Alexandra Dubčeka,  072 22 Strážske

Okresný úrad životného prostredia Michalovce, Námestie Slobody 1,  071 01 Michalovce

Krajský úrad životného prostredia Košice, Komenského 52,  Košice

Regionálny úrad verejného zdravotníctva, Sama Chalúpku 5,  071 01 Michalovce

            HNOJIVÁ Duslo, s.r.o. Strážske, Priemyselná 720, 072 22 Strážske 
     
Chemko, a.s. Strážske, Priemyselná 720, 072 22 Strážske

            Industry&Project Engineering s.r.o., Štefana Kukuru 14, 071 01 Michalovce
              Československá obchodná banka, Veľká korporatná klientela, Nám. SNP, 815 63 Bratislava

N)       Stručné zhrnutie údajov a informácií 

	P. č.
	Zhrnutie

	
	Názov prevádzkovateľa:  HNOJIVÁ Duslo, s.r.o., Strážske
Právna forma :   spoločnosť s ručením obmedzeným
Adresa sídla prevádzkovateľa : Priemyselná 720, 072 22  Strážske
IČO  : 36726559
Názov prevádzky : Výrobňa LAV-27
Umiestnenie prevádzky : areál Chemko, a.s.
Dátum začatia činnosti prevádzky  :  po rekonštrukcií v r. 2008
Kategória činnosti podľa zákona o IPKZ : Chemický priemysel, 4.3
Projektovaná hodnota :  60 000 t 
Stavebné povolenie  pre LAV       :   911/1996  zo dňa  17.6.1996

Kolaudačné rozhodnutie pre LAV:   97/07695/ŽP-Pe  zo dňa  17.9.1997
Charakteristika procesu:

V rozkladnom reaktore R 131 sa rozkladá vápenec pričom odplyny (CO2) z rozkladu prechádzajú cez demistrový separátor kvapiek na vrchu reaktora R 131, kde sa zachytia kvapky vody a kyseliny dusičnej a vracajú späť do reaktora R 131. Odplyny sú vedené na sanie práčky J 102.
Zo spodnej časti reaktora R 131 sa periodicky (podľa potreby, cca raz za smenu) vypúšťa kal nerozpustných časti vápenca prepadnutého cez rošt do neutralizačného kotla R 132.

Reakčná zmes s teplotou cca 70 oC prepadá bočným prepadom do dvojice paralelne pracujúcich diskontinuálnych neutralizačných miešaných kotlov R 132 a R 133, kde je vopred nadávkovaná kyselina dusičná z odmerky H 135. 
Už počas plnenia neutralizačného kotla sa roztok neutralizuje plynným čpavkom na pH 8,0 cez regulačný obvod. Po dosiahnutí pH 8 sa uzatvorí prívod čpavku a do reakčnej zmesi sa nadávkuje peroxid vodíka pomocou dávkovacieho čerpadla P 133. Peroxid je skladovaný v prenosných kontajneroch. Po nadávkovaní peroxidu sa objem reaktora prečerpá čerpadlom P 135 A,B do zásobníka H 131.

Zo zásobníka je roztok liadku vápenatého čerpaný čerpadlom P 131 A,B na diskontinuálne pracujúci kalolis, kde sa oddelí roztok od pevných častíc. Filtrát preteká do zásobníka H 132. Na výtoku filtrátu je umiestnený snímač kvality – meranie absorbancie. Ak je roztok vyhovujúcej kvality tak nateká do zásobníka H 132, ak nie tak tak sa presmeruje naspäť do zásobníka H 131.
Do kalolisu je protiprúdne vháňaný vzduch , ktorý  oddelí filtračný koláč od plachetky. Keďže čistý roztok liadku vápenatého (cca 55%) pritekajúci do zásobníka H 132 je mierne alkalicky (pH 7 – 8 a v ďalšom stupni zahusťovania je potrebné, aby bol roztok mierne kyslý (pH 6) je potrebné ho okysliť prídavkom kysliny dusičnej, ktorá sa pridáva do zásobníka H 132 cez zmiešavač J 132 umiestnený na cirkulácií čerpadiel P 132 A,B. Takto upravený roztok dusičnanu vápenatého sa prečerpáva do PS 02 – zahusťovanie dusičnanu vápenatého.

Filtračný koláč z filtra F131 je vyprázdňovaný do miešaného aparátu A201, tu sa k nemu pridáva kyselina z odmerky H201. zásobník H206. Vzniknutá suspenzia je z aparátu A201 odčerpávaná čerpadlom P201 do jestvujúceho skladu kvapalného hnojiva alebo je dávkovaná do domiešavača D201. Tu sa v predpísanom pomere k suspenzii dusičnanu vápenatého pridáva síran amónny a mletý zeolit, ktoré sa do D201 dávkujú priamo z big-bagov. Po homogenizácii sa vzniknuté dusíkato-vápenaté hnojivo plní do big-bagov cez dopravník B202.  

Roztok liadku vápenatého zo zásobníka H 132 sa čerpadlom P 132 A,B prečerpáva do prevádzkového zásobníka I. stupňa zahusťovania H 134. Roztok je pred vstupom do zásobníka predohrievaný v predohrievači E 131 na teplotu 110 o C pomocou brídovej pary.

Roztok liadku vápenatého zo zásobníka H 134 je čerpadlom P 134 A,B dávkovaný do atmosferickej odparky E 102, ktorá je vyhrievaná parou. Zahustený roztok z E 102 preteká cez rozdeľovač H 137 späť do zásobníka H 134, pričom je časť z neho cez H 137 odvedená do zásobníka H 101, a odtiaľ roztok liadku vápenatého je čerpadlom P 101 A,B dávkovaný do vákuovej odparky E 101. Paro-kvapalinová zmes spodnou časťou odparky prepadá do separátora so zmiešavacím kondenzátorom G 103. Kvapalná časť odteká cez kvapalinový uzáver H 102 do zásobníka H 136.Brídové pary sa v zmiešavacom kondenzátore G 103 zachytávajú vo vode okruhu mikroveže, pričom kondenzát po kondenzácií odteká spolu s oteplenou vodou naspäť do mikroveže. Kondenzát z prvej časti ap. G 102 odteká do pračky G 102.

Odsávanie chladiaceho bubna D 101 b je odťahovým ventilátorom V 103 cez filter F 101 s temperačným okruhom tvoreným V 102 a ohrievačom vzduchu E 105 do ejektoru J 101 pračky G 101. Do tejto pračky sú zvedené odplyny zo zásobníkov PS 01,2 a neskondenzované brídové pary z E 103. 

Do ejektoru J 102 práčky G 102 je odťahovaný odplyn (CO2) z rozkladného reaktora R 131. Do pračky je privedený brídový kondenzát z E 131. Obidve pračky majú svoj cirkulačný okruh s čerpadlami P 101 A,B, resp. P 103 A,B. Pračka G 102 je opatrená meraním pH a prívodom KD, pre možnosť regulácie pH na mierne kyslé prostredie z dôvodu zabránenia tvorby dusičnanu vápenatého (vodný kameň!).

Tavenina liadku vápenatého (LV) z kvapalinového uzáveru H 102 o teplote 115-120 oC odteká do zásobníka (predloha  granulátora) H 136, z ktorého je čerpadlami P 136 A,B cez ohrievač E 133 nastrekovaná do dvojzávitového chladeného granulátora N 101. Tavenina LV sa v ohrievači E 132 ohrieva na teplotu 150 o C pomocou pary P 12.

V granulátore N 101 sa tavenina mieša spolu s recyklom, pričom vzniká granulát, ktorý prepadá do granulačného bubna D 101 a následne do chladiaceho bubna D 101 B, kde sa vychladí na 40 – 50 OC.

Chladenie je realizované vzduchom – protiprúdne chladenie a je pripravovaný v chladiči vzduchu E 133 a chladenie je realizované odparom čpavku.

Z chladiaceho bubna D 101 B je granulát dopravovaný pásovým dopravníkom B 102 s váhou W 103 do korčekového dopravníka a z neho do triediča S 101, kde je delený na tri frakcie. Podsitná prepadá ako časť recyklu, nadsitná ide na mlyn M 101 a po premletí je skrutkovým dopravníkom CV 102 vracaná späť do granulátora N 101 ako recykel. Stredná frakcia – produkt je pásovým dopravníkom B 131 vynášaná cez vzorkovač N 103 na pásový dopravník B 101A  s váhou W 131 a dopravníkom B 101B do kruhového skladu.
Produkčná frakcia z triediča S 101 je sústavou pásových dopravníkov dopravovaná do kruhového skladu 31-11, odkiaľ je produkt dopravovaný do objektu balenia a paletizácie.

Zabalené palety a big-bagy budú premiestnené vysokozdvižným vozíkom do prevádzkového skladu. Z prevádzkového skladu budú balené produkty postupne nákladnými autami prevážané do expedičného skladu 47-17 a odtiaľ cez nakladacie rampy vysokozdvižnými vozíkmi do kontajnerov na prepravu pre odberateľa. 



O)
Prehlásenie

Týmto prehlasujem, že som vypracoval žiadosť o vydanie povolenia / zmenu povolenia.

Potvrdzujem, že informácie uvedené v tejto žiadosti sú pravdivé, správne a kompletné.

                         Ing. Marián Štúň                                              12.12.2007         
Podpísaný:                                 

         Dátum  : _________________                       

(zástupca organizácie)

Vypísať meno podpisujúceho: 
Ing. Marián Štúň


_______
Pozícia v organizácii:    riaditeľ a konateľ spoločnosti                   
  
_______                         

	Pečiatka alebo pečať podniku:




P)     Prílohová časť

A)
Údaje identifikujúce prevádzkovateľa  

Prílohy: 
· Výpis z obchodného registra, resp. iný doklad (živnostenský list) – l x originál, ostatné kópie

· Doklad o zaplatení správneho poplatku

C) Údaje o prevádzke a jej umiestnení 
Prílohy: 
· doklady potvrdzujúce vlastníctvo alebo právo užívania k prevádzke a k pozemkom (listy vlastníctva, nájomné zmluvy, vecné bremeno a pod.)

· v prípade jestvujúcej prevádzky stavebné povolenie a kolaudačné rozhodnutie (súhlas s užívaním stavby)

· počet zamestnancov

· bloková schéma 

· projektová dokumentácia

· statické posúdenie stavby

· splnomocnenie zodpovedného projektanta

· kategorizácie zdrojov znečisťovania ovzdušia podľa vyhlášky MŽP SR č. 706/2002 v znení vyhlášky MŽP SR č. 410/2003 Z.z. k zákonu č. 478/2002 Z.z. o ochrane ovzdušia

D)
Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok a energií, ktoré sa v prevádzke používajú alebo vyrábajú 

Prílohy: 

· materiálová bilancia procesu

· energetická bilancia procesu 

H) 
Opis a charakteristika používaných alebo navrhovaných opatrení na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov vznikajúcich v prevádzke 

Prílohy: 

· program odpadového hospodárstva alebo jeho návrh

· program prevencie ZPH podľa zákona č. 261/2002 Z.z.

Ďalšie prílohy

· V prípade stavebného konania náležitosti vyžadované stavebným zákonom, t.j. projektová dokumentácia, vyjadrenie hasičov, bezpečnosti práce, technickej inšpekcie, posúdenie zhody atď.
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